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Aims and Objectives: 

<Huilin Yiqie Jingyinyi> 慧琳《一切經音義》(Pronunciation and Meaning in the 

Complete Buddhist Canon) is one of an importance Buddhist dictionary in Buddhist field, 

while <Shuowen Jiezizhu> 《說文解字注》is also one of the famous Chinese characters 

dictionary in Chinese graphology field. For <Huilin Yiqie Jingyinyi> 慧琳《一切經音

義》,even though the dictionary was compiled by the Tang dynasty, it was fail to be 

handed down due to the lack research of the scholar throughout the dynasties. However, 

the dictionary which we could see nowadays was the version that Yang Shoujing 楊守敬

brought back from Japan during the Qing dynasty. On the other hand, for <Shuowen 

Jiezi> 《說文解字》, although it was compiled by Xushen 許慎 during the Han dynasty, 

only <Shuowen Jiezizhu> 《說文解字注》which was done by Duan Yucai 段玉裁 was 

highly praised and recommended by scholars among others annotations. Therefore, the 

comparison between these two dictionaries would embody the difference interpretation of 

the same Chinese characters which caused by the time changes. In addition, the definition 
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of the Phonetic Symbol Abbreviation 省聲 and the determination of the Phonetic Symbol 

Abbreviation of the Chinese characters 省聲字 is also one of the topic which usually 

discussed by many scholars nowadays. Hence, I would like to make a comparison 

between these two dictionaries about the determination of the Phonetic Symbol 

Abbreviation of the Chinese characters, in order to identify whether the Chinese 

characters could be decided as a Phonetic Symbol Abbreviation of the Chinese characters 

or not. 

Abstract (approximately 500 words): 

<Huilin Yiqie Jingyinyi> 慧琳《一切經音義》 (Pronunciation and Meaning in the 

Complete Buddhist Canon) is a Buddhist dictionary which complied by the Tang 

Dynasty. It specially quotes lots of explanations from Sibu classifications which includes 

classics, history, philosophy and literature to explain the terms of the Buddhist canon. On 

the other hand,  <Shuowen Jiezizhu> 《說文解字注》is a Chinese characters dictionary 

which complied by Duan Yucai 段玉裁 as an annotation of <Shuowen Jiezi> 《說文解

字》from Xushen 許慎 of the Han dynasty during the Qing dynasty. It also cites lots of 

explanations from Sibu classifications as to explain the Chinese characters. When Master 

Huilin was writing  <Huilin Yiqie Jingyinyi> 慧琳《一切經音義》, he had quoted a 

large amount of the contents of from <Shuowen Jiezi> 《說文解字》as an evidence to 

explain Chinese characters. This includes the Phonetic Symbol Abbreviation of the 

Chinese characters 省聲字. While comparing these two dictionaries, I have found that 

there are three differences of the determination of Phonetic Symbol Abbreviation of the 

Chinese characters 省聲字.This contains the difference of Chinese characters which used 

to abbreviate and the explanation of the determination of the Phonetic Symbol 

Abbreviation of the Chinese characters. Besides, since <Huilin Yiqie Jingyinyi> 慧琳

《一切經音義》which we seen nowadays was revised by Xu Shiyi 徐時義, he also 

made some correction of the determination of the Phonetic Symbol Abbreviation of the 

Chinese characters. In fact, there are some unearthed literatures which could be seen 

nowadays, that caused scholars obtained different views on the concept and the definition 
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of the Phonetic Symbol Abbreviation. Therefore, I would like to compare the difference 

between these two dictionaries by using ancient books and unearthed literature as to 

define whether the Chinese characters could be decided as a Phonetic Symbol 

Abbreviation of the Chinese characters or not. 
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